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Maßgeschneiderte Erlebnisse
Tailor-made experiences
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Die Agentur Spirit of Regions versteht 
sich als Vernetzung von Gast, Vulkanland 
Meisterkultur und authenter Lebensweise. Wir 
organisieren und begleiten Betriebsausflüge, 
Gruppenreisen, Wanderungen und Fach-
exkursionen. Als eingespieltes und 
erfahrenes Team sind wir gerne für Sie da!

AmbassadorsAmbassadors
of a special of a special 

cultureculture

Spirit of Regions links guests, Vulkanland 
culture and authentic way of living. We  
organize and guide field trips, group tours, 
guided hikes and excursions. As experienced 
team we work great together and are happy 
to be there for you.

Botschafter:innen Botschafter:innen 
einer besonderen einer besonderen 

Kultur Kultur 
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Reiseleitung Wanderführer:in Gaudi-Parcours
Reisen Sie mit uns 
über die Vulkanland 
Route 66 und 
erkunden Sie diese 
auf ihre schönste Art. 
Unterwegs erzählen 
wir Ihnen Wissenswertes 
über die Region und die 
Philosophie der hier werkenden Pionier:innen. 
Burgen und Schlösser säumen den Weg zu 
kulinarischen Meister:innen.

Tour the Vulkanland Route 66 with us and get 
to know it in the best possible way. Along the 
road we share our knowledge about this region 
and tell you about the philosophies fuelling 

the pioneers working here. Castles and 
fortresses line the streets that lead to 

culinary manufactories.

Zuhause auf den Spuren der Vulkane, 
nehmen wir Sie mit auf ganz besondere 
Wanderungen. Lernen Sie die bewegte 
Geschichte dieses Landstrichs hautnah 
kennen. Wir durchwandern längst 
erloschene Vulkane und entdecken 
gleichzeitig heute noch aktive Zeugen 
der eruptiven Vergangenheit. 

Hiking guides
At home on the trails of the volcanoes, 
we take you with us on memorable 
hikes. The eruptive past of this area 
still shapes it today. Now, we hike through 
extincted volcanoes, but also meet still 

active remains of the turbulent 
history. More than 600 km 

of hiking paths wait to 
be discovered.

Auf die Plätze, fertig, los! Beim Ak-
tiv-Modul Gaudi-Parcours steht der 
Spaß am gemeinsamen Tun im 

Vordergrund. In kleinen Teams 
sind ganz unterschiedliche 

Herausforderungen und 
Geschicklichtskeitsspie-
le zu meistern. Dabei 
haben alle Altersklas-
sen viel zu lachen!

Team activities
Ready, steady, go! For 

those seeking fun together 
while being out active and out in 

nature, booking a Gaudi-Parcours is the way 
to go. Games of skills and different challenges 
have to be solved in small teams. One thing‘s 
for sure: All ages have a lot to 
laugh!

Tour guides


